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	Förord.

	Denna bok, tillkommen medan dagliga bref och samtal, insändare och broschyrer i ämnet stört den ro, som är enda villkoret för fast sammanhang och full koncentration, har heller icke så, som jag önskat, vunnit dessa egenskaper. För att främja sammanhanget har jag emellertid till noter reducerat sådana meddelanden, hvilka icke behöfvas för tankegången, utan endast tillkommit för att fullständiga vissa yttranden. Till noterna har jag äfven begränsat de ytterst få, mot mina angripares stridssätt riktade, inpassen. Att så vidt möjligt lämna motpartens stridssätt å sido, är ett berättigadt hänsyn till publiken, och det är mig så mycket lättare, som själfva stridens glädje för mig är ingen, stridens föremål allt.

	 

	Som noterna emellertid genom denna anordning blifvit många, ber jag mina läsare: att till en början gå förbi dessa och först ögna genom dem, sedan de läst bokens hufvudsakliga del i ett, af dessa bisaker obrutet, sammanhang.

	________

	 

	Det finnes historiska anekdoter, hvilka måla en tids åskådning bättre än de lärdaste afhandlingar. En sådan är berättelsen om Ludvig XIV:s hofpredikant, hvilken, just som han från predikstolen framslungade den dystra sanningen :

	»Vi skola alla dö!» vid åsynen af sin höge monark ändrade sig sålunda:

	»Vi skola nästan alla dö!»

	Den skarpaste satir skulle ej klarare kunna belysa absolutismens hypnotiska makt att sänka människoförståndet i djup slummer.

	Men det finnes äfven till suveränitet upphöjda idéer, hvilkas allenavälde öfva samma hypnotiska makt.

	Och att kvinnofrågan är en sådan, därom har jag nu full visshet.

	Det är emellertid icke för att i samma riktning som den nämnde hofpredikanten modifiera mina yttranden, jag åter framträder.

	Min ställning till kvinnofrågan är fortfarande den, jag redan en gång betecknat som den romerske slafvens, hvilken tillropade segerherren:

	»Minns att du är dödlig!»

	 

	En varning, hvars innebörd, när det gäller en segrande idé, stöder sig på en ryktbar läkares, doktor Stockmans, undersökningar med afseende å medellifstidslängden för de sanningar, hvilka lyckats bli hyllade af den »kompakta majoriteten».

	Men kvinnoemancipationen har ännu ej hunnit fullborda sitt segerlopp. Och jag har därför ånyo tagit till ordet, emedan man misstolkat min maning, som en uppmaning att spänna hästarna från den segrande kvinnorörelsens vagn och påyrka att triumfatorn skulle stiga ned i dammet och vända tillbaka den väg, han kommit.

	Maningen innebar något annat, nämligen att kvinnosaken endast kan behålla sin lifskraft genom att med sig införlifva andra sanningar.

	Man har bedömt mina uttalanden, som hade de blott gällt kvinnosaken i dag eller nästa år. De syftade dock längre. De ville betona att, sedan kvinnosakens hvadan? blifvit till fyllest besvaradt, återstod ännu frågan om dess hvarthän? och att svaret på denna fråga är väsentlig för besvarandet af frågan huru? eller med andra ord: att framgångslinien måste bestämmas genom hvad som göres till mål. Jag har velat väcka medvetandet om att det icke är nog att veta att en rörelse är satt i gång, utan vi måste veta att denna rörelse förr eller senare leder till en vägskillnad, där vi stå inför ett ödesdigert val.

	________

	 

	 

	
Vom Rechte, das mit uns geboren ist,
 Von dem ist leider! nie die Frage.
 Goethe.

	
 

	I.

	En hvar med någon fantasi begåfvad människa kan lätt tänka sig en fullkomligare värld än den, i hvilken vi lefva. Men i den, där vi nu ha att finna oss till rätta, utgör könsskillnaden – hvilken innebär såväl lifvets mest tragiska konflikter som dess rikaste lyckomöjligheter – grundvalen för lifvets fortvaro.

	Omkring denna grundval röra sig alla principstrider i kvinnofrågan. Meningsolikheterna kunna ytterst reduceras till dessa enkla teser:

	1) Den fysiska könsskillnaden medför icke någon väsentlig psykisk artskillnad. Detta är Stuart Mill’s åsikt.

	2) Den fysiska könsskillnaden medför en outplånlig psykisk artskillnad. Detta är Herbert Spencer’s åsikt.

	Enligt den förra satsen äro sålunda, bildlikt taladt, man- och kvinnosjäl alldeles samma vinslag. Men vinet har i förra fallet blifvit inneslutet i en behållare af koppar och i det senare i en behållare af glas. På grund af formens skörhet har man gjort gällande, att innehållet också borde vara svagare. Ja, man har till och med flyttat undan glaskärlet, såsom allt för ömtåligt att brukas. Men när man en dag profvade vinet, fann man det vara samma ädla drufva som i kopparkärlet, och enda skillnaden således att det ena vinets behållare var sprödare än det andras.

	Enligt den senare satsen är mannen och kvinnans andliga artskillnad organiskt ett med bådas skilda kön. Artskillnaden är den oafvisliga följdsatsen af antagandet: att ett så innerligt samband råder mellan det kroppsliga och det själsliga, att detta senare ej blott utvecklats ur och genom de biologiska processerna, utan att själslifvet i hvarje afseende blir bestämdt genom dessa. Däraf följer att, ur de för man och kvinna lika lifsfunktionerna, ett till en viss grad likartadt själslif hos båda har utvecklats, men att dock en djup differentiering blir resultatet af att vissa djupt ingripande lifsfunktioner äro olikartade. Det är denna synpunkt, som för mig sedan årtionden tillbaka varit den afgörande för uppfattningen af kvinnofrågan.

	Och så långt ifrån att evolutionens förlopp ger stöd åt att den könsliga differentieringen är något lägre, det likartade något högre, så visar det tvärtom att, hos de lägre varelserna, båda könen finnas inom samma individ; att hos de  högre djuren, liksom hos de vilda folken, manliga och kvinnliga väsensegenskaper äro mindre starkt utpräglade, men att däremot den starkare fysiskt- psykiska differentieringen mellan könen just följer med det högre utvecklingsskedet.

	För den, som ej förstår eller ej antar den nyssnämnda evolutionsteorin, utan som anser att det, att i främsta rummet vara en könsvarelse, för en mänsklig varelse är detsamma som att vara underordnad, blir naturligtvis betonandet af att kvinnan i främsta rummet är en könsvarelse, liktydigt med att hon icke skulle äga samma möjlighet till andlig perfektibilitet som mannen. Man tror att valet för henne anses stå mellan hennes utveckling till könsvarelse eller till andlig varelse.

	För evolutionsteorin däremot är man som kvinna i främsta rummet könsvarelse, hvilket således för ingendera kan betyda någon öfver- eller underordning – annat än i förhållande till af oss okända, öfvermänskliga väsen, men alldeles icke i förhållande till hvarandra. Man och kvinna utveckla båda sin andliga varelse utaf och samman med sin fysiska; sålunda är det det aldrig från könsvarelse till andlig varelse, man eller kvinna stiger, utan alltid som könsvarelse, ty könets bestämning följer man som kvinna från deras mest omedvetna instinktlif upp till de högsta andliga rymder.

	För denna åskådning blir således icke det allmänt mänskliga området det högsta. Ja, det finnes egentligen icke till, ty äfven det allmänt  mänskliga hos båda könen är dock i ena fallet genomträngdt af ett säreget manligt, i det andra af ett säreget kvinnligt moment.

	Endast ur antagandet att jag menat att kvinnans egenskap af och hennes funktioner som könsvarelse innebära något lägre, har den uppfattningen kunnat framgå, att dessa hennes funktioner som könsvarelse varda ett minus för hennes andliga utveckling, en kraftförlust, ett permanent sjukdoms- eller svaghetstillstånd. Man talar därför om att en klok hälsovård skall kunna göra kvinnans kropp sund och moderskapets möda mindre tung, så att denna möda icke blir ett hinder för kvinnans andliga utveckling och arbete.

	Man framdrager de många fall då män förmått förena stark fysisk med stark psykisk utveckling, eller då snillrika kvinnor haft både en naturlig och en andlig afkomma och så vidare, för att – mot mig – bevisa att ett sundt moderskap och en rik själsutveckling ej utesluta hvarandra!

	Detta tal visar att den tankegång, åt hvilken jag gifvit uttryck, är så till den grad främmande, att man däraf icke ens förstått begynnelsebokstäfverna.

	För mig är det visst, att ju mera strålande sund, till kropp och själ harmoniskt utvecklad, en kvinna är, ju fastare och finare äro hennes köns egendomligheter sammanväfda med hennes hela varelse. Blir hon mor, så är moderskapet  just hennes hälsa i ordets allra högsta mening eller hennes »natur i sin fullkomlighet.»

	Men på samma gång är moderskapet – i hela dess omfattning – icke jämförligt med en vanlig kraftutveckling vid en kroppsöfning eller ett kroppsarbete.1 Moderskapet är en utomordentlig kraftutveckling i en riktning. Och en sådan är för begränsade varelser icke förenlig med en lika utomordentlig kraftutveckling i en annan. En utomordentlig koncentration på en viss uppgift utesluter en lika utomordentlig på en annan; en utomordentlig kraftförbrukning åt ett håll är oförenlig med en lika utomordentlig åt ett annat.

	Och på intet område, kan det högsta uppnås utan genom utomordentlig kraftutveckling, kraftkoncentration och kraftförbrukning.

	Och som kvinnan, det vill säga kvinnokönet fattadt i dess helhet, har sin utomordentliga kraftutveckling, kraftkoncentration och kraftförbrukning på det område, där hon föder och fostrar de nya lifven, så kan kvinnokönet icke hafva lika mycket kraft kvar att sätta in på det andra slaget af skapande, det där det manliga släktet frambringar den materiella och andliga kulturen. Och emedan detta af mannen kräfver samma intensiva kraftutveckling, kraftkoncentration och kraftförbrukning, så kan det manliga släktet, som helhet fattadt, icke hafva lika mycket kraft att sätta in på familjens område. Detta utesluter  icke att vissa kvinnor kunna äga stora själsgåfvor och vissa män stora ömhetskänslor. Men det hindrar mannen att lefva lika helt i sina känslor som i sina verk; det hindrar kvinnan att lefva lika helt i sina verk som i sina känslor. Detta omöjliggör för ingendera en rik utveckling af både själ och kropp, af både intelligens och känsla. Men det omöjliggör att det ena könet kan hafva en lika stor aktivitet på den andras som på sitt eget område. Och däraf följer att mannen måste hafva skapat och skall fortfara att skapa det för kulturen mest väsentliga på idéens område, och att kvinnan måste hafva skapat och skall fortfara att skapa det för kulturens mest väsentliga på hemlifvets område.

	En och annan kvinna kan utan tvifvel föda ett barn och skapa ett snilleverk. Men samma kön kan icke med samma intensitet lefva på de två stora lifsområdena, och därför åstadkommes det högsta, det evigt blifvande af hvardera könet på dess eget område. Och följdsatsen blir då: att kvinnan med sina snilleverk ej kommer att nå mannens högsta höjd, och att mannen i sitt känslolif icke kommer att nå kvinnans djupaste djup.

	Kvinnans lifsverk är dock icke mera förgängligt än mannens.

	Hvarje barn, en mor föder åt släktet, är visserligen dödligt. Men hvarje känsla hon sätter in i dess fostran lefver inom släktet för alltid. Från mödrarnas knän går släktled efter släktled med renare vilja och mildare känsla. Lyfta på  mödrarnas armar nå barnen en högre höjd än fäderna. Till hvarje ny vagga träda ödesgudinnorna för att där fästa lifsväfvens lönliga trådar, den väf, där hvarje ny varelse gör sitt inslag, men hvars ränning går från det första barnet i modersfamn till det, som nyss öppnat sitt ögonlock.

	________

	
 

	 

	II.

	Öfver hela tillvaron råder lagen: att de nya organismerna första tiden lefva som en del af moderorganismen. Moderskänslan är i sin djupaste rot ett med själfuppehållelsedriften. Efter afkommans födelse blir det också modern, som främst bär omsorgerna för de nya lifven. Känslan utvecklas sålunda, genom vården om den nu utanför modern lefvande varelsen, från sjäfbevarelsedrift till en osjälfvisk ömhet. Hos människan blir den redan började differentieringen mellan manligt och kvinnligt själslif sålunda än vidare fördjupad genom den olika ställning till barnet, som moderskap och faderskap medför.

	Om vi tänka oss att evolutionen inom mänskligheten äfven frambragt ett neutralt kön, sådant vi finna hos vissa djurslag, samt att mödrarna  således genast kunnat lägga omsorgen om barnen på dessa neutrer, då hade vi troligen nu ingen kvinnofråga. Själfva födandet af barnen skulle icke i den grad hafva tagit kvinnosläktets fysiska och psykiska krafter i anspråk, att det icke kunnat arbeta någorlunda jämsides med det manliga.

	Nu blef istället den mänskliga moderns ömhet för barnet utvecklad till det högsta uttrycket af den känsla, hvilken börjar med den blinda instinkt, som drifver insekten att bereda föda för de larver, den aldrig får se. Redan hos de högre djuren blir moderligheten en stor, döden trotsande kärlek. Men medan djurhonans ömhet upphör, sedan ungarna kunna reda sig själfva, således ganska snart, blir moderskärleken hos människan allt mer ett lifsförhållande, ju högre hon stiger från det vilda tillståndet. Det har ofta blifvit anmärkt hvilken psykologisk betydelse moderns personliga vård om barnet äger för utvecklingen af moderskärleken, liksom vikten af att just genom människobarnets långsamma utveckling den period förlänges, under hvilken grunden lägges till det hela personligheten bestämmande förhållandet mellan mor och barn. Ju mera mödrarna gifva, ju starkare växer deras ömhet, ty där vår skatt af lidanden, mödor och hängifvenhet är, där är ock vårt hjärta.

	Det mest primitiva mänskliga samfundsförhållandet – modern med sitt barn – är ursprunget till de djupast verkande af de medel och former genom hvilka de altruistiska, de sympatiska känslorna i mänskligheten utvecklats till högre styrka och större omfattning. Förhållandet mellan man och kvinna, först endast ett uttryck af släktets själfbevarelsedrift, får genom barnet, hvilket är en hjälpbehöfvande varelse, en första tillsats af en utom sig själf gående känsla. Småningom uppstå flera liknande känslor, genom hvilka mannen i kvinnan, kvinnan i mannen ser icke blott ett medel, utan ett själfändamål, ett annat jag, en personlighet. Och detta leder steg för steg fram till det djupa förhållande mellan man och kvinna, som är kärlek. Hos kvinnan torde denna mer personliga känsla först hafva vaknat, ty hennes moderlighet hade redan lärt henne känna glädje i en annan varelse. Och kvinnans känsla måste i sin ordning hafva återverkat på mannen. Genom alla de oändligt skiftande, primitiva formerna för könens samlif – där kvinnan och barnet behöfde mannens skydd och därför också gjordes till mannens egendom – blir sålunda den ursprungliga driften omdanad till Eros, till den stora känsla, om hvilken redan Platon förkunnade: att den lärt människan vidga sitt väsens gränser genom en oändlig ideal längtan, en outtömlig andlig sympati.

	Genom moderns känslor är det således som kvinnan först började förädla könsdriften när hon erfor en vaknande ömhet för sitt barns far; genom moderns kärlek är det således som trohetskänslan, kyskhetskänslan, hemkänslan, samt i och genom  dem familjelifvet i högre mening, utvecklats, som familjebanden blifvit allt starkare.

	Det är denna, ur könsbestämningarna härflytande, utomordentliga andliga utveckling, som man alldeles glömmer, när man påstår att framhållandet af kvinnans egenskap att vara ett könsväsen skulle innebära förnekelsen af hennes andliga perfektibilitet!

	Vi ägde icke nu en hög och själfull äktenskaplig kärlek, en intensiv kvinnlig kyskhet, lifsvariga och djupa ömhetsförhållanden mellan alla familjemedlemmar inbördes, om icke just kvinnans andliga perfektibilitet vore lika själfklar som mannens. De yttre formerna för äktenskap och familjelif hafva blifvit bestämda genom en mängd andra inflytanden. Men det innersta, det oförgängliga i utvecklingen, känslofonden, den är framför allt skapad af kvinnan. Denna fond skulle icke nu vara så rik, om icke kvinnans känslo- och tankelif från början blifvit och allt fortfarande förblifvit koncentreradt på kärleken, moderskapet och hemmet.

	Humaniserandet af hela det lifsområde, som är bestämdt af villkoren för släktets fortvaro – detta är med ett ord kvinnans oerhörda kulturarbete. Och det är så långt ifrån att kvinnan är »yngst bland kulturfolken» att hon snarare kan kallas det äldsta. »Kvinnans (kultur) historia är kärlek», och denna historia började när en mänsklig kvinnovarelse lade ett barn till sitt bröst. För kulturen har kvinnans under årtusenden utvecklade, koncentrerade och förbrukade produktionskraft varit tagen i anspråk. Och, utgången från djurets instinkt, lyfter moderligheten människan nu till samma andliga höjder öfver djuren, som vetenskapen, uppfinningarna, konsten och litteraturen hafva lyft henne.

	Jag vill med några exempel visa gången af denna psykiska utvecklingsprocess. Jonas Lie skildrar i Hunørnen till hvilken grad moderskänslan redan mäktar stegra djurens själslif. Örninnan, som bonden vill locka inom skotthåll genom att visa henne den fångade, i bur innestängda, ungen, sänker sig till marken, men ej för att försöka det omöjliga, att befria sin unge. Nej, hon griper från tröskeln bondens späda barn och lyfter sig i höjden med detta. Barnets mor förstår blixtsnabbt denna andra plundrade mor: hon skyndar att öppna örnungens bur, och nu sänker örninnan sig sakta för att återgifva modern sitt barn – och ila till sitt eget.

	Kan man ej redan kalla den ingifvelse, som ungens fara förmådde utveckla hos örninnan, genialisk? Och genom otaliga länkar når sedan utvecklingen upp till områden, där moderligheten blir frälsande i en vidare mening, än när det gäller det egna barnets lif.

	Här ett sådant fall bland de många, aldrig af häfden eller traditionen bevarade.

	Under »skräcktiden» 1793 hade en ung grefvinna trotsat alla faror för sig själf för att med sitt vittnesmål inför revolutionstribunalet rädda  en gammal vän till sin familj. Hennes ädelmodiga handling rörde ingen och räddade ej den anklagade. Den lidelsefulla folkhopen begärde endast skränande hennes eget lif. Blek, med sammanpressade läppar, dem hon biter till blods för att kväfva sitt ångestskri, söker hon vacklande sin väg mellan hatfulla, skymfande skaror, hvilkas offer hon hvarje sekund väntar att blifva. Plötsligt stannar hon inför en kvinna, som hela tiden mot »aristokraten» utslungat vilda förbannelser. Men på kvinnans arm sitter en knubbig, rosig, leende varelse, och den unga grefvinnan utbrister ovilkorligt: »Hvilket vackert barn!» I samma ögonblick lägger modern sitt barn i den nyss förbannades armar och säger: »Tag barnet, så kommer ni trygg förbi folket!»2

	Dessa moderlighetens spontana utbrott, af hvilka det ena tvingar den för sitt lif skälfvande kvinnan att stanna inför ett barns leende – och sålunda frälser henne från döden – och af hvilka det andra ger den af klasshat skälfvande kvinnan ingifvelsen att rädda den till sitt lif hotade genom att i hennes armar lägga sitt barn – de äro uttryck af en inspiration, som icke är högre hos Shakespeare i dennes mest gripande scener. Ja, till sådana, genom kvinnans skapande makt utvecklade, känslor stå alla de stora diktarandarna i skuld. Hade ej kvinnans kulturarbete föregått, då ägde dikten icke en Cordelia eller en Imogen  och ur denna synpunkt kan man säga, att det är kvinnor, som diktat Shakespeare’s kvinnor.

	Följa vi slutligen moderligheten genom ännu många länkar i utvecklingskedjan upp till dess högsta konstnärliga uttryck, hos de stora kvinnliga diktarna, så har till exempel George Eliot i sitt mest odödliga verk, genom sin moderlighets ömmaste inspiration, skildrat ett enda litet barns soliga makt att i högsta mening frälsa: genom att bringa en af lifvets köld förfrusen gren på mänsklighetens stam att åter grönska.3 Men ända från örninnans spontana impuls till den andliga storhet, som diktarinnans mästerverk uppenbarar, är utvecklingens kraft oupplösligt förenad med könsbestämningens.

	Den samma har utvecklingsvägen varit då de sympatiska känslorna utmynnat i stora bemödanden att lindra det mänskliga lidandet. Det nötta uttrycket att charity begins at home är äfven kulturhistoriskt sant. Från den med det egna jaget sammanhängande ömheten om det egna barnet till den gränslösa medkänslan med släktets kval – sådan har vägen varit. Och i hvarje särskild individs historia upprepas släktets: genom personliga ömhetskänslor utvidgas hjärtats väggar så att inom detta den stora människokärleken rymmes. Denna blir annars endast en teori. Och vi veta af Goethe att teorien har dödens gråa färg, att endast »lifvets gyllne träd» bär grönska.

	 

	De, hvilka tolkat moderlighetens begrepp så, att kvinnans öfverlägsenhet af mig skulle anses bestå i något vi hafva »gemensamt med djuren»4 men mannens i det, som »höjer oss öfver djuren», nämligen skaparedriften, de visa sig således ingenting veta, hvarken om djur eller människor. Lika väl som vi se kulturprodukten moderlighet hafva sin utgångspunkt i djurhonans ömhet, så kunna vi följa alla mänskliga storverk på intelligensens område från deras utgångspunkt i djurens uppfinning, fantasi, skönhetssinne, samhällighet, offervillighet och vördnadskänsla. Och liksom alla dessa egenskaper hos djuren äga närmare eller fjärmare samband med könsbestämningen, så bevarar denna fortfarande sitt inflytande äfven inom det mänskliga kulturarbetet.

	Huru djupt denna bestämning måste inverka på det personliga lifvets allra innersta och allra högsta moment, äfven det högsta andliga skapandet, därom vittna det af psykologiska författare anförda faktum: att den individuella differentieringen starkast framträder just på de erotiska och de andligt skapande områdena; att egendomligheterna i det förra afseendet lika bestämdt skilja man från man – och kvinna från kvinna – som egendomligheterna i deras verk och arbetssätt.

	________

	 

	
 

	 

	III.

	Nyskapandet på den andliga och materiella kulturens område är den manliga naturens högsta kraftyttring. Men detta högsta slag af skapande innebär så litet en allsidig harmonisk utveckling, att, tvärtom, de yppersta nydanare alltid äro mer eller mindre ensidiga, och lifvet har sällan företett det högsta måttet af skaparsnille på mer än ett område. Ty inom mannens område gäller, man och man emellan, samma begränsningens lag som könen emellan.

	Det är emellertid under antagandet att jag påstått mannen vara gränslös, som man dragit slutsatsen att jag endast frånkänner kvinnan en gränslös perfektibilitet. Men jag har om båda endast sagt: att ingenderas natur kan rymma såväl sin egen som den andras säregna krafter i lika hög potens.

	Denna enkla sats har af mig blifvit uttryckt med erinran att 2 × 2 = 4. Och ingen man har missförstått den. Ingen »insändare» har å det manliga släktets vägnar klagat: att jag beröfvat mannen hoppet att nå en större innerlighet och förfining af sitt erotiska lif, därför att jag påpekat att kvinnans högsta andliga utveckling ligger åt detta håll. Tack vare männens inrotade ovana att anse delen såsom mindre än det hela, hafva de hållit modet uppe, ehuru deras underlägsenhet inom det sympatiska lifsområdet är en lika afgjord andlig underlägsenhet, som kvinnans inom det
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